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Tlustrovan mesedénik

v prospeh afrigkih misijonov.

lzdaja:
Klaverjeva druzba.

Upravnistvo:

Stane za celo leto K 1'50.

Ljubljena, Pred Skofijo 8, Il nadstr,




. 3 ilustrovan meseZnik v

Odmev 1Z Hfrlke prospeh afri¥kih misijo-
7 novinv opro3€enje za-

morskih suZnjev. lzdaja ga DruZba sv, Petra Klaverja. Tiska se
v slovenskem, nem3kem, poljskem, italijanskem, francoskem,
€eSkem, angleSkem, portugalskem in madZarskem jeziku, Blago-
slovljen po Piju X. Stane za celo leto K 1°50. Naro¥a se pod
naslovom : Filialka Drufbe sv, Petra Klaverja, Ljubljana, Pred

Skofijo 8, Il. nadstropje; Trst, via dell’ Annunziata 1.
Ljubljanski naro¥niki lahko dobivajo list v zakristiji cerkve presv, Srca
Jezusovega, kjer se sprejemajo tudi novi naroniki.

Darovi se lahko poSiljajo tudi naravnost glavni voditeljici Klaverjeve
druZbe, gospe grofici M. Tereziji Led6chowski, Rim, via dell’ Olmata 16,
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Vsebina Stevilke meseca prosinca:

Previdnost je mati modrosti. — Duhovska vlada propagande.
(PiSe Skof Le Roy, C. S. Sp.) — Donesek h katehistovskemu
vprasanju, (PiSe P. Klaeyle, O. M, I.) — Cerkvena slavnost v &ast

sv. Petru Klaverju. — Kasoro, mali katehumen. — Popolni od-
pustek. — Sliki: O. Arnold, O. M. I,, s katehistovskimi ucenci. —
Kasoro.
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od dne 1. do 3l. vinotoka 1912.

- Za afriske misijone: Tesnar F. 40 v, Lavren&i¢ Fr, 10 K,
- Petelin A. 8 K 50 v, Suhadolnik J. 8 K 50 v, Krvina M. 1 K, p‘reé. I%
dekan Roga¢ 1 K 50 v, Zibret M. 5 K, Ogrinc M. 2 K, Krasove M. 1 K,
Koritnik A. 1 K, Kmet K. 4 K, po cerkvi presy. Srca Jezusovega 13 K
in 3 K 60 v, prec. gosp. Zupnik Dernoviek 10 K, Strovs I. 1 K 50 v,
Azman N, 1 K, PoderZaj A. in And. 4 K 50 v, Samic M. 6 K, Suster-
§i¢ T, za uboge cerkve 3 K, Onit F. za nakup roZnih vencev za zamorcke
5K, Serbinek F. 2 K, pred. g. Zupnik J. Seigerschmied 7 K 10y, N, N. 1 K.

Za sv. mase; Zupan M. 2 K, Zarnik 2 K, Marinko 2 K, N. N.
2 K, N.N. 2 K, N. N, 2 K, Paveleec M, 2 K 50 v.

Za stradajoée: Pret. g. Zupnik Dernoviek 3 K,
Za gobovce: Pret. g, Zupnik Dernoviek 3 K, Seljak A. 1 K,

Za okuZence v Afriki: Devetak M, 50 v, Seligo M. 3 K,
Pungartnik F. 2 K, Pernat F. 1 K, Bezjak I. 2 K, Frange§ T, 1 K, Mar-
¢ie"M, 1 K 30 v, Planjsek T. 1 K, Berani¢. T. 50 v.

Za odkup suZnjev in botrinski darovi: Nosan Fr,, bo-
trinski dar za ftri deklice na ime: Marija, FrandiSka in Ivana72 K;
Ortl Mar,, bofrinski' dar za detka na ime Jakob Ortl in deklice na ime
- Marija Ortl 100 K; Kiler J. botrinski dar za defka na ime JoZef K 25.






Evharisticna misijonska razstava druzbe sv. Petra Klaverja na Dunaju
od 7 do 18 kimovca 1912 (glej §t. 11 stran 161).
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ODMEV
AFRIKE

Blagoslovljen po Piju X,
=2
Upravnistvo: LJUBLJANA,
Pred Skofijo ¥t 8, Il, nadstr.
Stane za celo leto K 150,

Sv. Peter Klaver, apostol Izhaja enkrat na mesec.
zamorcev, prosi za nas!

Previdnost je mati modrosti,

posebno one modrosti, ki se pripravi za oni svet, kjer se
ne gre za ni¢ manjSega, nego za vecnost. To si je mislil
tudi pisec naslednjih vrstic, ki jih je poslal upravnistvu
»Odmeva“. V vzpodbudo nasim ljubim Ccitateljem jih ob-
javljamo:

»Rad bi pri Vas naro€il sto svetih mas. Po mojem
mnenju za samega sebe. Cital sem, da je dobro, ¢e v ved-
nosti ni treba nanje ¢akati, temvec ako svete mase na nase
uboge duSe cakajo. Denar za sto ustanovnih ma$ posljem
istocasno.«

wVse je pri kraju, boleine in radosti so minule
kakor sanje. Ves li, kaj ti prinese bodo¢nost?« To nam
govori vsako novo leto. Zapomnimo si te besede,
bodimo modri in posljimo mnogo dobrih_del takoreko¢ kot
pot pripravljajo¢e sle naprej v veénost. K tem spada, paé
ne v zadnji vrsti, odkaz ustanovnih ma$ pomoéi tako zelo
potrebnim mlsuonarjem, kar je pisec navedenih vrstic po-
polnoma prav razumel.

2B
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Duhovska vlada propagande.
(PiSe Skof l.e Roy, C.S.Sp.)

V dopisih misijonarjev se veckrat govori o ymisijonih#,
napostolskih prefekturah«, ,apostolskih vikariatih« in »3ko-
fijah«. Gotovo bo zanimalo naSe bralce spoznati natancen
pomen teh raznih zaznamovanj.

Misijon je, v oZjem pomenu, apostolsko delo, ki je iz-
roceno gotovi druzbi misijonarjev v nezasedenem okraju —
kakega vikariata ali Skofije — brez lastne odgovornosti. Taki
so n. pr. fran¢iSkanski misijoni, ki obradajo svojo skrb na
raztresene Indijance po Skofijah Juzne Amerike. Voditelji teh
misijonov se imenujejo »predniki“. Pozneje, ko se misijoni
bolj razvijejo, se poviSajo v apostolsko prefekturo in vika-
riat, in nazadnje se jih prispoji v katolisko hierarhijo (du-
hovsko vlado). .

Apostolska prefektura je pravzaprav prvo neodvisno sre-
dis¢e katoliSkega Zivljenja. Od propagaride imenovani prefekt
je navaden duhovnik, pooblaicen z vedjimi ali manjSimi pra-
vicami. Kot tak postane prednik drugih misijonarjev prefek-
ture, obcuje s propagando in dobiva od nje potrebne mig-
liaje, bodisi naravnost, ¢e je posveten duhovnik, bodisi po
posredovanju generalnega prednika, e pripada kaki verski
druzbi. Navadno ima pravico deliti zakrament svete birme.

Apostolski vikarji so Skofje, ki, kakor kaze njih oznacba,
zastopajo svetega oceta in so od njega poslani izvanredno
v dezele nevernikov z naro€ilom, da ustanovijo novo cerkev.
Oni so papezevi namestniki. V prvih kr$¢anskih stoletjih so
udili ,8kofje narodov“ pravo vero, so postavljali nove mas-
nike, ustanavljali nove $kofije, ki so bile pod oblastjo me-
tropolitov in v direktni zvezi z apostolsko stolico.

Pozneje je posiljala apostolska stolica sama misijonarje
k nekr$¢anskim rodovom. Da bi olajSala zvezo daleC lezecih
pokrajin s sredis¢em Cerkve, je oddala gotovim Skofom in
nad$kofom oblast, odlocati v njenem imenu. Ti odposlanci
so se imenovali apostolski vikarji.

Slednji¢ se je ustanovila kongregacija propagande (1622).
Najprej se je zadovoljila posiljati misijonarje v jutrove de-
zele, ki so vsled od portugalskega kralja prej dostavljenih
papeZevih pisem dobivali sodno oblast od patrijarha v Goi.
Leta 1058. so razdelili Kitajsko v tri apostolske vikariate in
ji dali dva Skofa, msgr. Palluja in msgr. de la Motte-Lamberta,
iz druZbe inozemskih misijonov v Parizu, ki je bila ravnokar
od njih ustanovljena. In to gibanje je imelo ostati.
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Ker imajo apostolski vikarji izpolnjevati posebno na-
logo in morajo ostati v dezelah, kamor jih poslje papez,
dobijo Skofovsko ¢€ast in veCkrat naslov kake cerkve, ki je
svojéas padla v roke nevernikov. Zato se imenujejo zdaj
otitularni« $kofje; prej so se imenovali »in partibus infide-
lium«, PapeZ razpolaga s 477 takimi nad$kofovskimi in $ko-
fovskimi titularnimi sedezi; skoro vsi lezijo na turski zemlji
(Evropa, Azija in Afrika). Ti sedeZi so zdaj pod oblastjo
drugega Skofa, nadskofa ali patrijarha, in titularnim Skofom
je prepovedano tam stolovati.

Naloga apostolskih vikarjev obstoji v tem, da apostolsko
vero na njim v oskrbo izroCenih krajih varujejo in pospe-
Sujejo. Brez tehtnega vzroka ne smejo zapustiti svojega okraja,
in Ceprav so dolni osebno obiskovati grobove apostolov ali
pa po namestnikih, vendar ne smejo brez dovoljenja pre-
fekta propagande potovati v Rim. Od tega so naravnost
odvisni in mu morajo posiljati poroila o stanju svojih
misijonov po v ta namen sestavljeni vpraSalni poli.

Apostolski vikarji se imenujejo po ,breve# in dobijo na
predlaganje propagande od papeZa Skofovski naslov. Kot
Skofje imajo vso oblast in privilegije, ki odgovarjajo 3ko-
fovskemu znacaju. Vendar njihova mo¢ ni kakor $kofijskih
Skofov (tako n. pr. ne morejo imenovati kapiteljna ali pra-
vega generalnega vikarja), imajo pa svoje pravice, ki odgo-
varjajo potrebam njihovega misijona. Glavni razlo¢ek med
obojimi pa je v tem, da ima Skofijski Skof v svoji Skofiji
direktno oblast, apostolski vikar pa v svojem vikariatu de-
legirano cblast.

Ce se v kakem misijonskem okraju lahko racuni na
redno rasto¢ razvoj verske organizacije z domaco duhovséino,
postavi rimska stolica tam katoliSko hierarhijo, pa jo pusti
Se pod sodno oblastjo propagande. V tem slucaju dobijo
apostolski vikariati znacaj Skofij, kar se je zgodilo v teku 19.
stoletja v ZdruZenih drzavah, v Kanadi, na AngleSkem in
celo v Indiji in Japanu.

DR

Donesek h katehistovskemu vprasaniju.
(Pige P. Klaeyle, O. M. 1)

Usojam si Vam poslati donesek k temu tako vaznemu

katehistovskemu vprasanju. Bilo bi mi zelo ljubo, ako bi

mu dali prostoréek v ,Odmevu«. Slobodno lahko trdim,
da je, ker se domace duhovscine Se ne bo dalo tako kmalu

l.
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vzgojiti, vzgoja katehistov najvaznejSe vpralanje. Zato se pa
tudi nasi katehistovski Soli v Windhuku, katere sliko pri-
lagam za ,Odmev#, posveta najvedja skrb.

Ako bi bili tako prijazni, da bi priporocili nase mlado
delo blagohotnosti Vasih Ccitateljev, bi bilo upati, da bi do-
bilo mnogo dobrotnikov. Potrebujemo jih zelo, zlasti ker je
zetev to leto povsod zelo slabo izpadla. Velik del naSih
dozdevnih dohodkov je vsled tega samo na papirju.

Po posredovanju DruZbe sv. Petra Klaverja sem dobil
Ze ponovno darove za katehistovsko $olo v Windhuku. Za-
hvaljujem se Vam prav prisréno za veliko zanimanje, ki ga
imate za to tako vazno delo. V misijonskih krogih se je
pohvalno omenjalo, da ravno Druzba sv. Petra Klaverja
katehistovsko delo tako energi¢no pospeSuje in pri vsaki
priliki opozarja na njega vaZnost.

Katehistovska $ola v Windhuku je tekom prvih dveh
let svojega obstoja oddala Ze dva katehista na druge postaje.
Nikolaj in Anton $e sicer nista tecaja popolnoma dovrsila,
a ker je bila sila, smo naredili izjemo. Nikolaj je zdaj Ze
poldrugo leto v Grootfonteinu in pomaga patru v Soli in
pri verouku. Tuintam mi piSe kako malo pisemce, ne toliko
raditega, ker sem prefekt, temve¢ ker sem ga skupno
s prvimi v Uzaku 1. 1907. krstil. Kajti to je pri nasSih do-
madinih sklenjena rec¢: pater, ki osnuje postajo, je in ostane
uditelj te postaje, Ce jo je tudi Ze davno zapusti. O njem
pravijo ljudje: »Kako se godi naSemu patru?« ali: ,To
je nad pater. Za naslednika to dejstvo ni vedno prijetno.

Naj tu sledi pismo, v katerem poro¢a katehet Nikolaj
o dogodku z levom. Prestavim ga precej dobesedno, da si
lahko ¢&itatelj vsaj nekoliko predstavlja jezikovno osnovo
jezika Nama. O Stirih razli¢nih mlaskalcih pri besedah, ki
jim dajo razlien pomen, tudi o treh viSinah tonov: visoko,
srednje, globoko, ki dajo istotako eni in isti besedi popol-
noma drug pomen, no¢em tukaj govoriti. Omenim naj le
e, da se vsaka tako obrazenih besed lahko zopet izgovarja
skozi nos ali pa tudi ne, tako da ima lahko ena beseda do
25 popolnoma razli¢cnih pomenov in jih tudi ima. Iz tega
lahko citatelj sklepa, da je katehist za mladega Nama-misi-
jonarja neprepladljiva podpora kot tolmaé&. Nikolaj pise:

vwGrootfontein, dne 8. roZnika 1911.

S strojem (Zeleznico) so me poslali v Tsumeb, da pri-
vedem seboj mezga. In jahal sem mezga ter se tako vrnil
iz Tsumba v Grootfontein. In ob 2. uri sem priSel na neko
farmo, ki se ji pravi Nosib, in tukaj sem odsedlal in pustil
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mezga se pasti in jaz sem kuhal svojo hrano. In ob 5. uri
sem zival zopet osedlal in jahal (dalje). Toda mezeg je bil

O. Arnold, O. M. 1., s katehistovskin u&enci.

Herman Mihael
Hubert Peter Emil Jakob Ludovik
Simon Danijel Oton Tomaz

utrujen in nisem mogel (raditega) od brodarnice priti pro¢;
solnce je (ravnokar) zahajalo. In na tistem potu sem (potem)
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celo not¢ jahal, ker bi moral prihodnji vecer, v torek, biti
v Grootfonteinu. Ze davno sem sliSal, da so v onem Kkraju
levi. Naenkrat zapazim oci leva in jaz stopim (se ustavim)
in gledam tja. In ker sem dobro videl, sem skocil raz osla
ter mu sledil (oslu) na zemlji (peS). In poslusal sem, in lev
je prisel (blizal se), a jaz nisem nicesar sliSal niti videl. Stopil
sem zopet na osla in videl sem za seboj levove o¢i in sem
zopet razjahal. Toda osel, ker je bil utrujen, ni hotel iti.
Tedaj sem ga pustil in si napravil ogenj, in lev je ostal
miren. Zdaj sem pustil osla na cedilu in zbezal, in ob loditvi
obeh no¢i (ob polnoéi) sem priSel na zivinsko stajo, ime-
novano Ub. In noge so mi bile isto pokvarjene (ranjene)
in jaz nisem mogel dalje in sem lezal (spal) tukaj. In zjutraj
sem Sel pocasi v Grootfontein, in tri dni sem bil na nogah
bolan. Patru sem vse pripovedoval, toda ta ni bil zadovoljen.
A ti ne sme$ tako misliti. In X, naj mi hitro poslje uro in
&rnilo in malo vodno vreto in eno odejo. Kaijti svoje odeje
in svoj kozuh sem pustil z oslom na cedilu in so bile zdaj
ukradene. In ¢e imajo moji ljudje tikve, naj mi jih posljejo.
Teta naj mi od tanko narezanih, ¢e jih Se niso pojedli, nekaj
poslje. In pozdravi jih od mene. Vse ljudi mi pozdravi.

Jaz sem
Nikolaj Stefan.

Pozdravljam zelo vse ljudi naSe druZine.

_ Dobri mladeni¢ gotovo od strahu ni ve prav videl.
Ce bi bile zare¢e oéi levove, bi mu ne bilo treba osla pri-
ganjati. Ta bi beZal sam, na vseh udih se treso¢. Vsi imajo
nepopisljiv strah pred levom. Vohajo ga Ze v veliki odda-
ljenosti in jih potem ni ve¢ mogodce zadrZzati. Cudno je, da
se tukajinje domace Zivali, kakor voli, konji in mezgi, kakor
tudi divje zivali silno bojijo kralja puSfave. In vendar ga
Se niso nikoli videle. —

Anton, drugi katehist, je tudi iz Uzaka. Njegovo rod-
binsko ime je Geireb (Sakal). Dne 5. suica 1. 1907. je
priletel kot kakih 11 let star deek v misijon, Cisto divji in
neolikan. U¢il se je prav dobro, posebno v pisanju sestavkov
se je mali Sakal odlikoval s pametjo in logi¢nim misljenjem.
Bridke so bile za njega vedno pevske ure. Zakaj? Radi pesmi:
wLisica, ti si gos ukradla!« Ker tukaj ni ne lisic ne gosi, se
glasi ta ljubka ljudska pesem pri malih Kafrih takole: »Sa-
kal, ti si ukradel ovco!« Seveda so pri popevanju te pesmi
vsi poredno gledali na mladega Sakala, ki je sklenil se ma-
Scevati po dokoncani Solski uri.
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Anton je obiskoval skoro dve leti katehistovsko Solo
v Windhuku, potem pa je Ze moral prijeti za popotno palico
in se posloviti od $ole. Misijonska farma Ddébra je svoje
delovanje razsirila-zadnji ¢as tudi na Kafre ZelezniSke postaje
Brakwater, ki je oddaljena od farmerske hise dobre pol ure.
V Dobri se govori Herero-, v Brakwatru pa Nama-jezik.
Iz tega je zopet razvidno, kake tezave ima misijon radi
razli¢nosti jezikov. Skoro vsaka postaja, in ¢e ima le
80 do 100 du$, ima oba rodova, Herero in Kafre, ki ne
govorijo le popolnoma razlicnega jezika, temvec Zivijo tudi
ze desetletja v sovrastvu. Ponosni Herero, ki pa je sicer po
zadnji vojni ravno tako reven kakor Kafer, smatra pod svojo
castjo, klecati v isti cerkvi obénem s Kafrom ali blatnim
Damaro, kakor Hotentoti v resnici zovejo Kafre. S¢asoma
bo vera tudi v tem oziru marsikaj izpremenila in je to de-
loma Ze storila, toda Citatelj vendar uvidi, kako neobhodno
potrebno je sodelovanje katehista pri tej jezikovni mesanici.
' Prvi pomoc¢nik misijona v Brakwatru je bil Alojz, ki
je bil nad sedem let v Nemdiji in je gospe generalni vo-
diteljici Druzbe znan. Zdaj deluje Alojz v tiskarski druzbi
v Windhuku, kjer so Z njim zelo zadovoljni. Z dne 11. suSca
1911. mi je poslal Alojz iz Brakwatra nems$ko porocilo,
ki se glasi v slovenséini takole:

Brakwater, 11. susca 1911.
Precastiti gospod o. prefekt!
Moram Vam nekaj porocati o Brakwatru.

O ljudeh in pouku.

Ljudem se do zdaj tukaj Se prav dobro godi. Zenske
i5¢ejo hrane na polju in enako. Moski so dobili mnogo
dela in ga Se bodo dobili pri novi drzavni Zeleznici. Od
Cetrtka naprej se namre¢ Ze vrsijo dela pri novi Zeleznici.
Kot delavci so prisli v prvi vrsti vojaki od Zelezniskih stavb-
nih kompanij. Razen teh Transkeikafri iz angleSke juzne
Afrike in iz Osvamba. Zato je zdaj mnogo dela v Brakwatru,

Zdaj nekaj drugega. Mi vsi akamo Zeljno na novi
Nama-katekizem. Nekateri moZje postajajo Ze nestrpni in
venomer vprasujejo: ,Kdaj pride katekizem? Le &rna knjiga
more boZjo besedo pravilno zapopasti.«

Potem uvidim tudi to, da je za krst ljudi Se Cas. Je
Se mnogo in velikih tezko¢, ki se morajo prej poravnati.
N. pr. predvsem mnogoZenstvo in sploh vse, kar je s tem
v zvezi, No, to me Se toliko ne skrbi. Nisem tega rekel radi
mnogoZenstva in enakega, temve¢ radi krsta.
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Q pouku. Vrsi se, kolikor se more reci, Se prav
dobro, da bi le bilo ve¢ pomoznih sredstev. Celo moski
obiskujejo pridno pouk v ¢itanju in pisanju. Odkar je prislo
dekle Ei-mis od Wilhelmstala, je tukaj 7 Solozmoznih otrok.
Re¢em zopet: nimam nicCesar, kar bi miv Soli dobro sluZilo.
Pri nas se mora v cerkvi peti tri- ali celo Stiriglasno. In
najboljSe za poucevanje petja je harmonij. Da, precastiti!
Mi moramo kmalu imeti tak instrument. Zelo ga potrebujemo.

Stari Ruben je rekel, ko sem ga neko¢ vpradal, zakaj
je Sel nekoliko zgodaj od pouka pro¢, da je to €isto eno-
stavno. »Jaz moram tudi imeti katekizem, da ga lahko na
vseh svojih potih vzamem s seboj, da ga lahko pri vsakem
§toru, na katega se vsedem, vzamem in pogledam, kaj udci.
Ce kdo tako pozno kakor jaz pride od dela, mora zopet
imeti katekizem, da,kga predvsem precita, ga potem dene
pod zglavje, spi in na njem sanja.* Torej, precastiti, tako
Zelimo in zahtevamo katekizem v Nama-jeziku.

Sicer pa gre pri pouku dobro. Sola za otroke se ob
delavnikih zaéne ob 8. uri in traja do 11. ure. Potem je
pouk zveéer od 6. do 7. ure, ali pa od pol 7. do pol 8. ure.
Pozneje bo gotovo drugate. Potem pridejo mozje, kadar
pa¢ imajo Cas in kadar gredo od dela. Samo za mlade Zene
Se ni preskrbljeno, ker $e¢ nimamo dovolj Solskih regi.

In h koncu svojega porocila bi rad imel za otroke do
meseca junija 6 do 7 nemskih sv. pisem in ta mesec 3 do
4 sv. pisem v Nama-jeziku. In potem hofem zdaj skoncati
svoja porotila. Blagovolite, precastiti o. prefekt, teh par vrstic
z blagohotnostjo ¢itati in jih preudariti.

Va$ hvalezni katehist
Alojz || Keibeb.
Zapisnik.

Brata Pavel in Fric se prepirata — starejsi je Pavel
in mlaj§i Fric. Prepir je nastal radi njune sestre z imenom
Ei-mis, ki pa zdaj ni tukaj na brodarnici in menda tudi ne
bo pridla. Mati teh treh otrok je Garizes in je prejSnja Zena
Rubenova. Smoter sestanka naj bi bil, da skleneta oba brata
zopet mir in da prosi mlajsi odpuS¢anja.

Imena oseb, ki bodo govorile, so: 1. Ruben. 2. Pavel
(¢e bo mogel priti). 3. Garizes, mati od 2 in 4. 4. Fric.

Alojzij | Keibeb, ucitelj.
B'water-Dobra, 22. listopada 1911.

Iz teh vrst je razvidno, da zna domacin tudi misliti.
Vsem tistim, ki bi imeli kaj pisati o poglavju: »ZmoZnost
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izobrazbe zamorcev#, priporotamo to pismo. Toda za kate-
histovski poklic tudi niso vsi zmozni in tako je Alojzija na
Brakwatru nadomestil Anton.

Anton je zmoZen, kakor mnogi njegovega rodu, razen
svojega materinega jezika, Nama, tudi jezika Herero. Do
ustanovitve nemskega gospodstva, celo do velikega upora
l. 1904., so bili Kafri takoreko¢ suZnji Hererov in so se na
fa nacin naudili jezika svojih zatiralcev. Tako je bilo tudi
z Antonom. Na gori Water je bil rojen kot suzenj Hererov
in je zivel do' 1. 1907. zelo revno. Pri uporu Hererov je bil,
kakor mnogo domacinov, od svojih starSev in sorodnikov
locen in jih je zopet naSel Sele 1. 1007. v Uzaku.!

Preé. o rektor v Dobri je s svojim mladim katehistom
zelo zadovoljen. Posebno hvali njegovo neizrekljivo potrpez-
liivost, s katero pouéuje otroke abc in stare babice katekizem.
En in isti odgovor se pove po dvajsetkrat zaporedoma in
po kratkem odmoru se zacne zopet iznova. Zvecer po verouku
tolmadi patrova izvajanja; isto se vrsi ob nedeljah pri pridigi.
Samoumevno se pravi katehist ne zadovolji samo s tem, da
raztolmadi besede duhovnikove. Iz enega stavka jih naredi
Stiri do pet, z drugimi besedami: mnogo mu je na tem, da
kaj lastnega sam predava. S¢asoma bo Anton patru gotovo
mnogo koristil. On je resne narave in se odlikuje po veliki
vedozeljnosti. Igranja na harmonij se je sam naucil in zna
zdaj pri sluzbi bozji Ze Stiriglasne pesmi spremljati, To
pomeni za katehista vrhunec slave na zunaj.

. Leta 1900. sem shranil v Uzaku Solski sestavek v je-
ziku _Nama takrat 14letnega Antona, ki naj tu sledi v dobe-
sedni prestavi. Original je pisan zelo lepo in brez napak.
Takrat je Anton ravno dve leti obiskoval 3olo. '

Usakos, 4. malega travna 1909.

Moj ljubi Avgust!?2

Zelo dobro se mi godi, moj ljubi brat. Toda jaz ne
vem, e se tebi dobro godi. In jaz ti piSem.

... V Uzaku je mnogo deZevalo. Vsled tega je zdaj mnogo
ljudi bolnih na mrzlici.

1 Na katoliskem misijonu v Windhuku se nahaja hererska deklica,
ki je bila odkazana 1. 1905. misijonu kot sirota in ki je nasla svojo
mater 3ele 1. 1911, Podobno se je v zadnjih letih stokrat dogodilo. Viada
se trudi, da bi spravila druzine, ki jih je vojna razprsila, zopet skupaj.

2 PrejSnji Solski tovari§ Antonov, nastavljen v Windhuku na cesar-
skem postnem uradu,
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Mi vsi spimo zdaj pri svojih sorodnikih na brodarnici,
in le malo deckov, ki nimajo svojih sorodnikov, spi na bro-
darnici patrovi. In mnogo otrok dela po 3oli pri belih, kjer
dobijo hrano in denar. Franc z veliko glavo je tudi v sluzbi.

Madalena, Zena Huri-doeba, in Se ena druga Zenska,
ki je pa ti ne pozna§, sta dobili otroka, Jutri po sv. masi
se vrsi sv. krst.

Sto ljudi gre zdaj v naSo cerkev. In jaz dobro pojem
drugi glas. Kdaj nas pride$ obiskat?

Z velikim pozdravom sem .
Anton | Geireta (Sakal jaz).

Z dne 17. kimovca 1900. mi je pisal Anton v Windhuk:
Moj ljubi ugitelj!

Nimam (pravzaprav) ni¢ reci, a vendar ti piSem, moj
ljubi uditelj. [

Nam vsem se prav dobro godi v Uzaku. Cerkveni
stolp je lepo zidan, a zvon Se ni obeSen. Vendar pa vele-
Castiti 0. Jacobi pridno dela. Sestra ima zato $olo.

Friderik pomaga patru pri delu. Velik pozdrav h koncu.

Jaz sem
Antonta (Anton jaz).

Pri zadnjem pismu izgleda konfrontacija slovenskega

in originalnega pisma tako-le:
! Usa-! khos, 17. 9. 1900,

Ti | namsa || kha- || kha-aotse !

Moj ljubi ucitelj! (pravzaprav vrl vzpodbujevatelj.)
Mi- xué ta gye u-ha tama ha, xawe ta gyera xoaba
Predmeta za govorjenje jaz tukaj nimam, toda jaz tukaj pisem
tsi, ti | namsa || kha- || kha-aotse.
tebi, moj ljubi uditel;].

Sida gye geise! gaise ha, !Usa--! khos ei. Torms gye

Mi tukaj zelo dobri smo, Uzaku v. Stolp tukaj
geise esase gye nuwihe, xawe glokis gye torms! na ganube -
zelo lepo je =zidan, ampak zvon tukajstolp v  Se
gahe tama ha. Xawe Pater Yakobib gye geise ra sisen tsis
obeSen ni. Toda pater Jakob tukaj zelo dela in
gye Swestersa sxola ra di. Tsi Friedrib gye || kha || kha-
ona sestra Solo dela. In Friderik tukaj ucitelju
aoba ra sisen hui. Gei tawetes unis ei. Tita gye Antonta.
delati pomaga. Velik pozdrav koncu na. Jaz sem Anton jaz.
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Naj bi te vrste pripomogle k temu, da vzbudijo zani-
manje za tako vazno katehistovsko delo. Vsakdo, ki pri njem
sodeluje, pomaga poloziti temelj, na’ katerem bodo desetletja
naprej zidala. (Konec prihodnjic.)

LASTEER

Cerkvena slavnost v &ast sv. Petru Klaveriju.

Kakor 7e dve leti, tako je tudi letos DruZba sv. Petra Klaverja
v Ljubljani slovesno praznovala god svojega patrona sv. Petra Klaverja,
apostola zamorcev. Zopet je imel slavnostni govor precastiti gospod
pater Valerijan iz nemdkega vitelkega reda, neutrudljivi pospeSevatel]j
nase Druzbe, in sicer dne 20. vinotoka v kriZanski cerkvi.

Priob¢imo le nekaj glavnih misli, katere nam je podal precastiti
govornik pri prelepem govoru, da tudi oni, ki niso bili navzodi, spoznajo
velevazen pomen delovanja za misijone.

Kot prijatelji misijonskega delovanja smo se danes zbrali,
da se ozremo, ali se naSe Stevilo mnozi ali manjsa, zanimanje
raste ali pojema, in da si medsebojno obljubimo, da hotemo vse
svoje moci posvetiti v procvit misijonov. Danes je dokaj pomen-
liiv dan, praznik posvefevanja cerkvi, spomin, da si je Bog dal
iz kamnov sezidati svoje bivaliice, tu se ljudstvo zbira v hisSi
svojega Oceta in vsi verniki pobozno klitejo: »OcCe nas, ki si v
nebesih !«

Na nekem listku je bila natisnjena Gospodova molitev, a
posamezne pro$nje so bile tako popravljene, da se je bralo: ,Ote
moj, ki si v nebesih, daj mi moj vsakdanji kruh, redi me hu-
dega“ itd. Tako naj bi tudi vsi oni molili ofena$, kateri nimajo
nobenega zmisla za misijone. Hotemo danes premisliti ofenas in
misijone ter dognati, v koliko smo mi umevali v tem duhu Go-
spodovo molitev.

Ljubi Zvelicar je videl naSo kratkovidnost in vedel, da bi
nam ne priSlo na misel v apostolskem duhu za ves svet moliti,
zatfo nam je on tako ukazal moliti: Oce na$, ki si v nebesih,
posveleno bodi tvoje ime, pridi k nam tvoje kraljestvo itd.

Premislimo torej ppsamezne pro$nje otenasa.

»wPosveteno bodi tvoje ime, pridi k nam tvoje
kraljestvo, zgodi se tvoja volja.« Ne samo mi naj Bogu
Cast dajemo, temvet vsi, ki so ustvarjeni po njegovi podobi. Kaj
je volja boZja? Nade posveenje, z bogoljubnim, ednostnim Ziv-
lienjem. To je tudi prva, zadnja in glavna naloga misijonskega
delovanja. Jezus nas je udil na prvem mestu za misijone moliti
in delovati, ko je svojega Oceta prosil: »Zgodi se tvoja volja.
Ali smo mi kdaj pri molitvi na to mislili ? Ce ne, potem oge-
nasa ne poznamo in ga ne vemo prav moliti.
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»Daj nam danes na$ vsakdanji kruh.« Tu pro-
simo za vse, kar potrebujemo za dusno in telesno Zivljenje. Ka-
dar gredo misijonarji metl pogane oznanjevat sv. vero, se morajo
tem najprej prijateljsko prikupiti; to je predpogoj, drugace ne do-
sezejo veliko. Misijonar nau¢i pogane, ki ne poznajo najnizje
stopnje omike, nimajo bivali5¢a in oblek, kako si morejo pre-
skrbeti vsakdanjega kruha, prinesti jim mora omiko. To pa je
nemogote brez naSe podpore in molitve. Dudna hrana pa je
kruh, ki je priSel iz nebes, presv. ReSnje Telo. Na evharistitnem
kongresu je tudi govoril afriSki Skof Geyer in opozarjal, kak3en
pomen ima vsakdanje sv. obhajilo tudi za misijone. Njegova $ko-
fija je priblizno trikrat tolika kot naSe avstrijsko cesarstvo. Ne-
Steti v njegovih krajih prestopijo k turSki veri, a ne da bi bili
pouceni, le iz ¢loveSke ¢asti, ker menijo, da so potem nekaj ve¢
kot drugi ubogi pogani. Ako bi posvetila tem ljudem lu¢ naSe
svete vere in bi se zavedali da ima ¢lovek duSo, katero hote
Jezus hraniti s svojim Telesom, gotovo bi trumoma prihiteli k
nasi katoliski Cerkvi in bi jim bilo sv. obhajilo najvedji ponos.
Zato je umestno med drugimi sadovi, ako imamo ljubezen do
presv. ReSnjega Telesa, da se potrudimo in Zrtvujemo vse svoje
mo¢i, da bodo tudi pogani delezni te milosti.

»Odpusti nam naSe dolge, ne pelji nas v skus-
njavo, temvec resi nas vsega hudega.“ Kaj nam od-
pusti ? Greh, re$i nas skuSnjave, nasledka greha. Ko prosimo,
odpusti nam naSe dolge, imamo pred ofmi ves svet. Ako se
ozremo na one milijone poganov in odpremo to dolzno knjigo,
izvirni greh in vsi nasledki- greha, . potem vidimo tudi, da pro-
kletstvo bozje v veliko vegji meri tare one rodove kot nas. Misi-
jonska porotila nam pripovedujejo o grozni lakoti, bolezni in
drugem. Mi imamo sredstva, da zadostujemo pravici boZji Ze tu,
posluzujemo se lahko sv. zakramentov, sv. maSe, imamo molitve
in odpustke, tega vsega oni revezi nimajo. Gotovo daje Bog tudi
poganom toliko milosti, da lahko pridejo k spoznanju, da je le
en Bog in da je on praviéni Sodnik. Ako to spoznajo in obZa-
lujejo svoje pregrehe, potem jih ta pot pelje v zvelianje. A to
pot najdejo le odrasli, razumni, kaj pa otroci ? To je skrivnost
bozja. Ce bodemo enkrat mi eno obzalovali, bodemo to, da smo
premalo storili, da bi jim pomagali k spoznanju bozjemu. Kdor
ima Zivo vero, temu narekuje vest, da mora kaj storiti za svete
misijone. Podpirajmo torej DruZbo sv. Petra Klaverja, katere na-
men je razSirjanje kraljestva bozjega in reSevanje zamorskih dus.
Kako uspeSno ona deluje, nam kaZe zadnje letno poroé¢ilo. Leta
1911. se je razdelilo afriskim misijonom 282.000 kron in poslalo
cerkvene oprave, paramentov in drugih predmetov v vrednosti
19.900 kron. Glavna voditeljica Druzbe, grofica Ledéchowska,
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je pri evharisticnem kongresu izjavila, da bi bilo mogoce trikrat
toliko storiti, ko bi se Sirsi krogi zanimali za misijonsko delo-
vanje. Skusimo si torej prizadevati, da bi se Sirilo zanimanje za
to. Pripomocki k temu so: 1. Glavna stvar je molitey,
od tega ni samo nekaj, temve vse odvisno. Ne nehajmo moliti:
»Posveteno bodi tvoje ime, pridi k nam tvoje kraljestvo, zgodi
se tvoja volja.« Kako sreéni mi, ako bi vsaj eni dudi naklonili
to milost, da bi spoznala svojega Oceta v nebesih! 2. Milo3&ina.
Podpirajmo Druzbo z milodari, kolikor premoremo. Ce pa sami
ne moremo, prosimo druge za prispevke in jih nabirajmo. 3. Sku-
Sajmo pridobiti ljudi, ki bodo vneti za misijone.
Pou¢imo jih, potem naj bi Sirili zanimanje z besedo in s tiskom.
Naj bi bili vsi naroteni na ,Odmev iz Afrike«. Dajmo list dru-
gim brati, tudi otrokom, morda bode to kal za misijonski poklic.

Razvidimo, da nam je lahko kaj pomagati, torej storimo,
kar je v naSih moteh. Ogreli smo se zopet za plemeniti namen
Klaverjeve druzbe. V tistem duhu, kakor nas je Jezus uéil, oZi-
vimo dobre sklepe, obnovimo v nas misijonskega duha in mo-
limo od sedaj vedno v tem duhu prelepo Gospodovo molitev

— ocenas.
SELSPEB

Kasoro,

mali katehumen, ki izpolnjuje nauke evangelija, ne
da bi jih poznal,

Pripoveduje o. Joire iz reda Belih otetov.

Od obrezja velikega Albertovega jezera jo je prilomil
nekega lepega jutra Kasoro k nam. Brez Zalovanja je za-
pustil svojo domaco vas Kitumba, svojega oleta, svojo teto
in svoje male, Zidano volnate koze. Bil je Sele devet, k ve¢-
jemu deset let star, pa ker je bil zveriZzen in slab, bi mu bili
komaj pet let prisodili. Katehist ga je pripeljal k nam. Vpra-
sali smo ga, odkod da pride in kaj ga je dovedlo sem.
_Napol bojece je pogledal kvisku v belega duhovnika in
je izkuSal s svojimi malimi rokicami redki kozji kozuh kar
najboljse uravnati.

»O¢e, prihajam od velikega jezera; katehist me je pri-
nesel sem, ker pot je tako dolga!«

»Potem si zelo truden, moj maléek?« °

»nSeve, ofe, pa — e bi ti vedel — jaz sem tako srecen,
da sem tukaj.«

«Kaj pa te tako osretuje, otrok moj?«

»Da, da — moja teta ni hotela —*

»Cesa ni hotela tvoja teta?«
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»Ni hotela me pustiti in sem vendar 3el. Letel sem, letel,
da mi ni mogla slediti.

»In zakaj si zapustil svojo teto, otrok? Ali ti ni dala
mméré (t. ). ziveza)?«

»Pacle

»Ali te je morebiti tepla?«

»Ne, dobra je bila; pa glej, ni me hotela pustiti, da grem.«

Kasoro. (Resni¢na podoba.)

»Ali se je bala, da bi te znali levi poZreti?«

»O, ne zato — ampak ker ne ljubi ljubega Boga in mi
je rekla: »Ce gre§ k belim, bos tam umr]!«

»Kasoro, ali zelo ljubi$ ljubega Boga?*

wZelo, oce, kakor vidi§, sem pustil svojo vas, svojo teto
in svoje koze.«

pZnas moliti P«



St. 1 ODMEV IZ AFRIKE. 15

»Znam, in hotel sem teto uciti, pa ni hotela besed po-
noviti. Ce bi bila hotela, bi jih znala ravno tako dobro kakor
jaz, ker pravil sem ji molitve vsak dan na prosenem polju.
Pa rekla mi je: ,Pusti me pri miry, ti me moti$ pri delu!l«
Vidi§, oce, ona sluZi ,lubarom« (t. j. vragom) in zato ne more
sluziti Bogu!«

Kakor nam je katehist porocal, je bil na$ mladi Kasoro
eden njegovih prvih poslusalcev. Potem ko je bil meseca
sveCana 1. 1009. poslan v ta Se neobdelani kot naSega ne-
izmernega apostolskega polja, je bil izkusil, kakor vsi nasi
ljubi domaci pomoéniki, tezkoce prvega nastopa in se je
bojece vprasal, kdaj in odkod bodo pridli njegovi prvi uéenci
dobre volje. Tu se je razodel ljubi Bog, kakor povsod, naj-
prej poniznim. Kasoro je spadal k tem sre¢nim. Kakor pri
vseh malih poganih njegove starosti, so naravne zmoznosti
pripomogle, da je zalel razmisljati o receh tega sveta. Ne-
kega dne mu je prisla dobra misel, da niti njegov oce, niti
mati, tudi e bi jih bili vsi Carovniki deZele podpirali, niso
mogli narediti lepega jezera, ne velikega solnca, ne skal,
ki so bile tako visoke, da so segale do neba in na katerih
njegove koze tako urno plezajo. In potem je zadnji¢ priel
mlad moZ v vas. Znal je tudi brati in je poganom pripo-
vedoval, da Se veliko ve, o ¢emer se jim niti ne sanja. Rekel
Je, da je ljubi Bog vse naredil: nebo z njegovimi zvezdami,
zemljo, jezero s trsti¢jem in celo velike Zivali, ki so notri in
pred katerimi imajo ribici tak strah. Ker je ta mladi moZ
(katehist) tako rad imel otroke, ga je el Kasoro obiskat in
to, kar je slidal o ljubem Bogu, ga je tako zanimalo, da je
Se veckrat Sel k njemu. Tako se je naucil molitvic in besed
neke rdee knjizice, ki jo je imel njegov novi uéitelj. Ka-
soro je zdaj vedel, da je ljubi Bog ustvaril ljudi, da ga spo-
znavajo, ljubijo in mu sluzijo; da je poslal svojega Sina na
svet, da nas re§i hudega duha, in da se tisti, ki so kri&eni,
imenujejo otroci bozji. Hotel je torej tudi biti kricen in ker
mu njegova teta ni pustila oditi, se je bil lo&il od nje, ker
Bog je boljsi in bogatejsi in & bi moral umreti, bi, kakor
s¢ mu je bilo reklo, umrl pri belih duhovnikih, ki so dobri
in ki so prisli, da pokaZejo malim zamorckom pot v nebesa.
Tako je mislil Kasoro. — Ljubi Bog nam ga je poslal, to je
bilo jasno. Vzeli smo torej decka v nase malo semenisce in
Gospod, ki nam ga je zaupal, bo skrbel, da bomo z vsem
potrebnim preskrbljeni, da moremo dobremu otroku dati
skrbno vzgojo. NaSi dobrotniki se bodo veselili, &e slisijo,
da varovanec vstraja in je vreden mojstra, katerega zvesti
ucenec hode postati. Razumel je, ne da bi jo poznal, tisto
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besedo evangelija: ,Tisti, ki poloZi roko na plug in nazaj
gleda, ni mene vreden.« Kasoro je priSel v Bujunji; hotel
je tja, Ceprav je vedel, da bo trpel marsikatero pomanjkanje;
mi zares le najpotrebnejse lahko damo nadim ljubim otro-
kom. Ni mu Zzal: ne za velikim modrim jezerom, v katerem
se zrcali solnce, ne za teto, ki mu je dala vse, kar je hotel,
ne za svojimi Zidano-voljnatimi kozicami, katerih spretne
noge so kljubovale velikim pecinam, ki so segale do neba.
Kmalu bo tudi on apostol. Ne ve sicer veliko, pa — zaklad
le ima in Kasoro ga hote v svoji velikosrénosti deliti. Kako
se je prej trudil, da bi vtisnil molitve staremu, slabemu spo-
minu svoje tete, ki pripravljajo pot katekizmu! Zdaj se hoce
odSkodovati za to s tem, da skrbno poucuje tovarise svoje
starosti. Ljubi Bog je povrnil velikosrénost svojega izvo-
ljenca, poslal nam je enega njegovih bratov, ki je moral
teZave premagati in za katerega bomo Ze 3e nasli kak pro-
storéek v nasi Soli.

Sklenemo to kratko porodcilo in naznanimo le e to, da
nasemu ljubemu otroku, kateremu so njegovi zagrozili, da
bo pri belih umrl, ne gre prav dobro z zdravjem. Grozna
rana na nogi mu ne pusti gibati se, pa imamo vzrok upati,
da naSa od Boga blagoslovljena skrb zmaga to bolezen.
Med tem se bliza Kasoro svetemu krstu, pocasneje kakor
si Zzeli, toda Cisto vdan v voljo boZjo, ki mu je nad vse.
Upamo, da ga v enem letu lahko pripustimo k svetemu
krstu; to je v naSih pravilih dolo¢eni ¢as poizkusnje. Potem
bo dobil ime svojega dobrotnika, za katerega bo poleg svojih
malih molitvic daroval tudi zasluZenje svojih premaganih
izkusen;j.

Prilozili smo temu pismu podobo ljubega malega ka-
tehumena, ki iskreno Zeli biti kri¢en »Henrik Antone«.

LrEBB
Popolni odpustek,

ki ga lahko dobijo udje Druzbe sv. Petra Klaverja meseca prosinca.
Dne 6. prosinca na praznik sv. Treh kraljev.

Poéoii: Vreden prejem zakramenta sv. pokore in presv. Rednjega Telesa, obiskanje
cerkve in molitev po namenu sv. ofeta za raziirjanje sv. vere, v

Ponatis ¢lankov iz ,Odmeva iz Afrike® ni dovoljen, ponatis misijonskth pisem in poroéi
le z natanénim podatkom virov.

Izdaja Klaverjeva druzba v Solnogradu, Odgovorni urednik: Dr. J. JerSe,
Natisnila KatoliSka tiskarna v Ljubljani.



Za katehiste : Kostanjevec M. 3 K.

Za kruh sv. Antona: Pikec M. nabrala v tobatni tovarni 7 K,
N. N. 1K, Jendi¢ J, 5 K, Dolinsek V. 4 K; N. N. 5 K, Marinko M. 1 K,
Simon M. 40 v, Krafovc M. 1 K, Novak J. 1 K, Gorenc M. 2 K, Stih F.
1 K 20 v, Jelenc A, 20 v, Zadnik F. 40 v, Tratar J. 20 v, Starina L. 20 v,
Kobal F. 50 v, Repovs J.-1 K, Lindi¢ F. 10 v, Lindi¢ Fr. 1 K, Rozman
g\. 1 K 20 v, Koritnik A, 50 v, N. N. 2 K, pre¢. g. Zupnik Zalokar 1 K,
trovs [. 2 K, Hofmann M. 1 K, Gradisnik M. v zahvalo 4 K, Hrvat U.
1 K, po nabiralniku 26 v, Trobina H. 2 K,

. Za Klaverjev vinar: Petritek 48 v, Simon M. 60 v, Ksoren
A, in J. 1 K 20 v, Mrhar V. 60 v, nabrano v tobatni tovarni po Sirca
R. 26 K, Raéit 12 K in Konéan 8 K 68 v.

Za masno zvezo: Poslano v Ljubljano od posameznih oseb 2 K,
nabrano po: Kolar 2 'K, Ravnihar M. 2 K, Nosan F, 2 K, Petri¢ 12 K,
Kiler J. 4 K, Zitko in KraSovc 4 K, Rozman M, 5 K, Koren 4 K 20 v,
Mrhar V, 6 K, Mikli¢ N, 20 K, Berani¢ 36 K 30 vy, pret, g. P. Valerijan
19 K, Petricek 7 K, Koritnik 2 K, Hofmann 2 K, Marugic 2 K.

_ Za misijonsko zvezo: Pavalec M. 50 v, Rotar 5 K 8 v, Be-
rani¢ 90 v, Maréi€ M. 50 v, Koritnik 60 v.

3 Podporniski pris evki: Pret. g.'dckan Roga¢ 2 K, Vodo-
pivec T. 3 ﬁ 50. v; Zalmanek A. 2 K, Poderzaj A. in And. 4 K.

Skupna vsota 581 K 70 vinarjev.

: Poslano v predmetih: G. Mikusch: &ipke in drugo, Colnari¢
in Dolinar: rabljene znamke.

V molitev se priporocajo:

. % Pred g. zupnik Bergant. §:Pref g. Zupnik Stenovec. T JoZefa
Ravlen. ¥ M, Ferlan. + Gospod Ch: Baeteman, oe pre. gosp. patra Jozefa
Bacteman. 4 Pred. gosp. pater Vignon, [?rokuralor misijonarjev La Salette,
umrl dne 10; kimovea 1912 v Sufra. § Pre¢. pater Firmian Montels, usta-
novitelj misijona pri Cognaguis v Francoski Gvineji, umrl po sedemme-
setni bolezni dne 27. kimovea 1912 v starosti 37 let. + S. Cirila, M. L.,
umrla 20. roznika v Agoue (Dahomey). § Pred. g. P. Geslinier, misijonar
v Dahomeyu, umrl vsled pomanjkanja krvi po delavinem Zivljenju dne
14, mal. srpana 1912. § Precast. g. P. Pavel Frery, misijonar v Goldkiiste,
umrl dne 23. vel. srpana 1912, § Prel. g. ‘P. Janez Beyzym S, ]., misijonar
goboveev v Madagaskarju. R. I. P.!

Sréne Zelje misijonarjev :

Dobro  ohranjeno preprogo za misijon v KilimandZaro. Posode za
sveti: krst in sveto olje (cena 15 kron), Madne posode, blagoslovni plasé
in blagoslovno perilo za razlicne misijone.

“ai ! Dovoljujemo si priloziti postno nakaznico
ﬂn (¢ek) vsem cenjenim naro¢nikom ,Odmevas,
ter prosimo one, kateri narotnine za tekoce leto $e niso pla-
-&ali, naj bi blagovolili uporabiti priloZeno nakaznico. Oni
pa, ki so isto Ze placali, naj blagovolijo obdrZati ek, ter ga
prilino uporabiti morda za kak milodar afriSkim misijonom,
ali za noyo pridobljenega naroénika.




Ustanovne mase za Afriko.'

Oni nasih dobrotnikov, ki nam poSiljajo masne ustanove,
naj prav dobro pomnijo, da misijonarji od svojih €rnih obéin
ne’ dobivajo nobene plac¢e in da morajo od masnih ustanov
ne le Ziveti, témved tudi pokriti stroske za sveto maso,
kakor vino, svece, pozlatenje svetih posod, paramente, itd,
ker zato ni nobenih ustanov kakor v nasih katoliSkih dezelah!

Da pa vendar ostanejo misijoni kolikor mogoce prosti
dolga, morajo misijonski predniki skrbefi, da dobijo take
masne ustanove, ki stroske za sveto daritev kolikor mogoce
krijejo. Treba je pa pomisliti na visoke stroske prevaZanja,
uzitninske stroske itd., preden dojde vino, svece in vse po-
trebno v misijon!

Ako smo prisiljeni sprejeti nizke masne ustanove, se
pri tem ne moremo ubraniti skrbi, ali se s takimi usta- .
novami misijonarjem ne naloZi ve¢ dolZznosti in odgovornosti
kakor pa se jim pomaga! V interesu vseh katoliSkih misi-

- jonarjey prosimo torej nase spostovane Citatelje, da nam pos-
liejo ¢im najvis§je in obenem ¢im najvec¢ madnih usta-
nov, ne pod dve kroni (marki, franka) za ustanovo, ce le
mogoce, ved. -

V. svrho dobre razdelitve masnih ustanov se je obrnila
generalna voditeljica do vseh apostolskih :vikarjev in pre-
fektov v Afriki s pro$njo, naj ji naznanijo Stevilo masnih
ustanov, ki jih mese¢no potrebujejo. Iz doslih odgovorov je
razvidno, da bi potrebovali mese&no dobrih 800 mas-
nih ustanov, da bi se zadostilo njihovi potrebi v afriskih
misijonih!

Nasa generalna voditeljica odposle masne ustanove vsak
mesec, in sicer v roke apostolskih vikarjev in prefektov
samih, kateri jih potem razdelijo med svoje misijonarje in
jaméijo za njih izvrsitev. Kak$na milost pa je, da se pomaga
misijonarjem, ki so v sili in se borijo z bedo, da se skrbi
za vino in kruh, ki se izpremenita v telo in kri Jezusa Kri-
stusa! Kdo ne bo rad vsega storil, kar mu je mogoce, da
izvrsuje takoreko¢ ocetovsko in materinsko ljubezen na mi-
sijonarju z dobro masno ustanovo in zlasti, da ima deleZ na
neizmernem zakladu svete masne daritve.

Pisateljica tega je imela pobozno mater. Razentega je
bila zelo varéna in je imela malo denarja, da bi vzredila
veliko $tevilo syojih ‘otrok. Kadar pa je narotila kako sveto
mas3o, je dala duhovniku vedno en zlat. Otrok je hotel po-
gosto biti modrej$i nego mati in je menil: &im ve¢ svetih
ma$, tem ve¢ milosti bi vendar dobila mati! Dobro materino .
srce pa ne pozna Spekulacije. Ljubezen edina je njegovo ve-
selje in obenem placilo! Ako torej ho¢emo tudi biti matere
misijonarjev, dajmo polno mero, zlasti ¢e se gre za sveto
masno daritev, in zemeljsko srebro in zlato se bo izpremenilo
v zaklad dragocenih milosti za veénost! :



